
Individually and fast.

Individuell 
und schnell.



From modern and sleek to bygone charm – presenting our broad and varied product 

line-up, we take pleasure in inviting you to conjure your very own bespoke kitchen.

We are the provider for customers who know quality when they see it and value  

individually tailored planning, fast availability and outstanding value for money. 

Reliable brand quality “made in Germany” that provides maximum functionality is 

the mark of our kitchen cabinetry. 

Discover the many new options.

Welcome to our world of kitchens

Von geradlinig bis romantisch – mit unserem 

vielfältigen Programm laden wir Sie herzlich 

dazu ein, Ihre Wunschküche nach Maß zu 

gestalten.

Wir sind der Anbieter für qualitätsbewusste 

Kunden, die Wert auf individuelle Planung, 

schnelle Verfügbarkeit und ein überzeugen-

des Preis-Leistungs-Verhältnis legen. 

Eine verlässliche Markenqualität „made in 

Germany“ mit einem Höchstmaß an Funktio-

nalität kennzeichnet unsere Küchenmöbel. 

Entdecken Sie die vielen neuen Möglichkeiten.

Willkommen in 
unserer Küchenwelt

Welcome to Impuls Küchen

Willkommen bei 
Impuls Küchen
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The benefits to you

Vast selection at entry-level prices
We can offer you a vast selection of design 

options, cabinet types and interior features.

Fast availability
We can deliver much more quickly than 

is par for the course in our industry.

“My Kitchen” – individually planned
Our broad, coordinated range of products 

guarantees flexibility in planning every kitchen

to suit whatever personal preference.
Sustainability
We are committed to sustainability. Our photovoltaic 

system and solid-waste incineration facility has already 

enabled us to cut our CO
2
 emissions by 80 per cent. 

Certifications verify the quality and environmental 

compatibility of our cabinetry.

Unbeatable value for money
The quality of our kitchens reflects the high 

standards of the German kitchen industry. 

Cutting-edge, lean production processes let 

us offer kitchens of enduring quality at 

excellent value for money.

Satisfaction
Providing customer satisfaction is at the core 

of everything we do. This is why we have been 

manufacturing our cabinetry with passion and 

utmost precision for many years.

Modern design
Our product line-up features colour finishes, 

surface decors and forms that never fail to  

delight – and continue to do so after many years.

Ihre Vorteile

Große Auswahl im Preiseinstieg
Wir bieten Ihnen eine große Auswahl an 

Gestaltungsvarianten, Schranktypen und 

Ausstattungsdetails.

„Meine Küche“ – individuell geplant
Unser breites, aufeinander abgestimmtes 

Sortimentsspektrum garantiert eine flexible, 

individuelle Planung jeder Küche.

Top-Preis-Leistung
Die Qualität unserer Küchen entspricht den 

hohen Standards der deutschen Küchen-

industrie. Dank hochmoderner, schlanker 

Fertigungsprozesse bieten wir wertbeständige 

Küchen zu einem sehr überzeugenden Preis-

Leistungs-Verhältnis an.

Schnelle Verfügbarkeit
Wir können deutlich schneller liefern 

als es in unserer Branche üblich ist.

Zufriedenheit
Im Zentrum unseres Handelns steht die Zufrieden-

heit unserer Kunden. Daher fertigen wir unsere 

Möbel seit vielen Jahren mit Leidenschaft und 

größtmöglicher Präzision.

Nachhaltigkeit
Wir setzen uns für Nachhaltigkeit ein. Dank unserer 

Photovoltaikanlage und einer Feststoffverbrennung 

haben wir unseren CO
2
-Ausstoß bereits um 80 Pro-

zent gesenkt. Zertifizierungen belegen die Qualität 

und Umweltverträglichkeit unserer Möbel.

Modernes Design
Wir haben Farben, Dekore und Formen 

im Programm, die begeistern – und das 

auch noch nach Jahren.

3 



The reliable solution for functional kitchen designs: 

classic carcase heights, versatile design options and 

well-considered interior fittings are the base upon 

which we demonstrate, day after day, that quality 

kitchens can be affordable for everyone.

Die zuverlässige Lösung für funktionale Küchen-

planungen: Klassische Korpushöhe, vielseitige 

Gestaltungsmöglichkeiten und durchdachte Aus-

stattungsoptionen sind das Fundament, mit dem 

wir jeden Tag aufs Neue beweisen, dass Quali-

tätsküchen für jeden erschwinglich sein können.

BASEline
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Handleless aesthetic for purist kitchen concepts: 

this design-focused range is characterised by clean 

lines, a minimalist front appearance and a modern, 

architectural design concept. Perfect for everyone 

who values reduction and elegance.

More height, more storage space, more convenience: the 

premium line, with a carcase height of 79.5 cm, features 

optimized ergonomics combined with a modern look. The 

combination of clean lines and high quality design makes it 

ideal for new builds and exacting projects.

Basis & Comfort

Utility room

Sustainability and environment

Interior organisation

Grifflose Ästhetik für puristische Küchenideen: 

Klare Linienführung, reduzierte Frontoptik und 

ein modernes, architektonisches Designkonzept 

prägen diese designorientierte Linie. Perfekt für 

alle, die Wert auf Reduktion und Eleganz legen.

Mehr Höhe, mehr Stauraum, mehr Komfort: Die Pre-

miumlinie mit 79,5 cm Korpushöhe bietet optimierte 

Ergonomie in Kombination mit moderner Optik. Durch 

die Verbindung von klaren Linien mit hochwertigem 

Design ist sie ideal für Neubauten und anspruchs- 

volle Planungen.

Nachhaltigkeit und Umwelt Basis & Komfort

Hauswirtschaftsraum Innenorganisation

HIGHline PUREline
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DOOR

Gravity grey

Cognac oak effect 

CARCASE

Cognac oak effect 

WORKTOP 

Minozzo marble, taupe 

Cognac oak effect 

Creative freedom

FRONT

Gravity Grey

Eiche-Nb. Cognac

KORPUS

Eiche-Nb. Cognac

ARBEITSPLATTE 

Marmor Minozzo Taupe

Eiche-Nb. Cognac

Kreative  
Freiheit

3150
2200

IP
*

HIGHline

*	Oberfläche mit 
	 Antifingerprint 
	 Anti-fingerprint 
	 surface 
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AI MODIFIED

Cognac oak and Gravity grey combine warm natural 

qualities with urban elegance to create a modern loft 

atmosphere. Open shelf units add individual highlights, 

while the black grip ledges underline the clean lines of the 

fronts. The generous kitchen island takes centre stage – 

a place for cooking, eating and spending time together. 

The result is a kitchen with character that provides 

space for creative ideas and special moments.

Eiche Cognac und Gravity Grey verbinden warme Natür-

lichkeit mit urbaner Eleganz und schaffen dadurch eine 

moderne Loft-Atmosphäre. Offene Regale setzen indivi-

duelle Akzente, während schwarze Griffleisten die klare 

Linienführung der Fronten unterstreichen. Im Zentrum 

steht die großzügige Kochinsel – ein Ort zum gemeinsamen 

Kochen, Genießen und Zusammensein. Das Ergebnis: eine 

Küche mit Charakter, die Raum für kreative Ideen und  

besondere Momente bietet.
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Open shelf units relax the aesthetics and create space for personal 

touches. The oven is installed at an elevated height to promote 

long-term back health, because great kitchens do not just look good –  

they take care of your needs.

Cooking, washing up, and preparing 

food at the same level – the kitchen 

island with bar top is perfect for 

shared cooking and sociable evenings.

Offene Regalböden lockern die Optik auf und schaffen Raum für 

Persönliches. Der hoch eingebaute Backofen ist bewusst rücken-

schonend platziert – weil gute Küchen nicht nur gut aussehen, 

sondern mitdenken.

Kochen, Spülen und Vorbereiten

auf einer Ebene – die Kücheninsel 

mit Tresen ist perfekt für gemein-

same Kochsessions und gesellige 

Abende.

8 



Clean lines, intelligent functions: the black grip ledges 

add a touch of minimalism and highlight the modern 

design, while the dark mixer tap is a perfect addition.

Convenience at your fingertips: The Tip-On function 

enables you to open drawers and cupboards with a  

gentle touch – without the need for handles.

Klare Linien, clevere Funktion: Schwarze Griffleisten 

wirken minimalistisch und betonen das moderne 

Design. Die dunkle Armatur ist dafür die perfekte 

Ergänzung.

Komfort auf Fingertipp: Die Tip-On Funktion  

öffnet Schubladen und Schränke mit einer  

sanften Berührung – ganz ohne Griffe.
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No more dangers at head height: The tall 

units with upward folding doors combine 

modern style and practical functionality.

Clean with charm

Clean mit Charme
Diese Küche ist wie ein tiefer Atem-

zug. Clean, aufgeräumt und minimalis-

tisch schafft sie Ruhe fürs Auge. Und 

dank viel cleverem Stauraum bleibt sie 

auch im Alltag einfach aufgeräumt. 

Perfekt, um an der Kücheninsel mit 

integriertem Tresen zur Ruhe zu  

kommen und abzuschalten.

Nie wieder den Kopf stoßen: 

Die Hochschränke mit Falt-

lifttüren vereinen modernen 

Stil und praktische Funktion.

10 



AI MODIFIED

The integrated hob extractor fan 

saves space and ensures an unob-

structed view of the room. Perfect 

for cooking together.

The retractable socket strip 

means that messy cables and 

cluttered work surfaces are a 

thing of the past.

This kitchen is like a breath of fresh air. Clean, 

uncluttered, and minimalist, it creates a look 

that is easy on the eye. And, thanks to the clev-

er use of storage space, it is easy to keep tidy 

during day-to-day use. Perfect for unwinding 

and relaxing at the kitchen island with built-in 

breakfast bar.

DOOR

Pebble grey

Cognac oak effect 

CARCASE

Pebble grey

Cognac oak effect 

WORKTOP 

Light travertine Small touch, big impact. The lighting 

solution adds a particularly modern 

touch to the kitchen island and units.

FRONT

Kieselgrau

Eiche-Nb. Cognac 

KORPUS

Kieselgrau

Eiche-Nb. Cognac 

ARBEITSPLATTE 

Travertin hell

Kleiner Akzent, große Wirkung. Die 

Lichtlösung inszeniert Kücheninsel 

und -schränke besonders modern.

Der integrierte Muldenlüfter 

spart Platz und sorgt für einen 

freien Blick in den Raum. Perfekt 

fürs gemeinsame Kochen.

Dank versenkbarer Steckdosen-

leiste nie wieder Ärger mit Kabeln 

und vollen Arbeitsflächen.

3150
2200

IP
*

PUREline

*	Oberfläche mit 
	 Antifingerprint 
	 Anti-fingerprint 
	 surface 
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The worktop with rounded edges extend 

into a generous bar top and elegantly 

combine cooking and living. The pebble 

grey fronts are a perfect complement to 

dark oak highlights and create a modern, 

homely ambience.

Cooking meets living

Kochen trifft Wohnen

Die abgerundete Arbeitsplatte verlängert 

die Kochstelle zum großzügigen Tresen 

und verbindet Kochen und Wohnen auf 

elegante Weise. Kieselgraue Fronten 

harmonieren perfekt mit dunklen Eiche-

Akzenten und schaffen ein modernes, 

wohnliches Ambiente.

3150 
2200

IP
*

*	Oberfläche mit 
	 Antifingerprint 
	 Anti-fingerprint 
	 surface 
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The worktop with rounded edges in a 

Mont Blanc finish is functional and 

elegant at the same time.

Base units in the kitchen 

island add useful storage 

space.

DOOR

Pebble grey

Dark oak effect 

CARCASE

Pebble grey

Dark oak effect 

WORKTOP 

Mont Blanc

Die abgerundete Arbeitsplatte in dem 

Dekor Mont Blanc ist funktional und 

formschön zugleich.

Unterschränke in der 

Kücheninsel schaffen 

nützlichen Stauraum.

FRONT

Kieselgrau

Eiche-Nb. dunkel 

KORPUS

Kieselgrau

Eiche-Nb. dunkel 

ARBEITSPLATTE 

Mont Blanc

HIGHline
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Everything under one roof

Alles unter 
einem Dach

3150
IP

2200
*

*	Oberfläche mit 
	 Antifingerprint 
	 Anti-fingerprint 
	 surface 
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AI MODIFIED

DOOR

Caramel

Dark oak effect

CARCASE

Dark oak effect   

WORKTOP 

Mont Blanc

FRONT

Caramel

Eiche-Nb. dunkel

KORPUS

Eiche-Nb. dunkel 

ARBEITSPLATTE 

Mont Blanc

BASEline

15 



A clever design isn’t just a treat for the eye, but  

is also useful in everyday life. Built-in fridge and 

oven in easy reach. Saves walking and time.

Eine clevere Planung ist nicht nur schön fürs 

Auge, sondern auch nützlich im Alltag. Einbau-

kühlschrank und Backofen in greifbarer Nähe.  

Das spart Wege und Zeit.
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Displaying decorative elements at their best - 

our shelves in the same depth as the front  

create a continuous look.

The fronts in a caramel hue harmonize with both  

light and dark colours, and the black finger pull  

adds a particularly elegant finish.

Dekorative Elemente in Szene setzen – 

unsere Regale in Fronttiefe sorgen für 

eine durchgehende Optik. 

Die Fronten im Caramelton harmonieren sowohl mit 

hellen als auch dunklen Farben und bekommen durch 

eine schwarze Griffleiste eine besonders edle Optik.

17 



Timeless and classy

These days, kitchens are more of a space for living in than one for  

preparing and cooking meals. What’s more, with their modern, open-

plan footprints, they often connect to living room and dining area.

Zeitlos und edel

Küchen bilden heute mehr Lebensraum als Versorgungswerkstätte 

ab. Darüber hinaus sind sie dank ihrer modernen, offenen Grund-

risse oft mit Wohnzimmer und Essplatz verbunden.

3150
IP

*

*	Oberfläche mit 
	 Antifingerprint 
	 Anti-fingerprint 
	 surface 
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DOOR

Volcano brown

CARCASE

Graphite

WORKTOP 

Slate texture 

copper

Perfectly combined: illuminated wall units with 

all-glass door glazed in black.

Volcano brown lacquered doors with anti-

fingerprint finish keep finger marks at bay!

FRONT

Vulkanbraun

KORPUS

Grafit

ARBEITSPLATTE

Schieferstruktur 

Kupfer

Perfekt kombiniert: beleuchtete Hängeschränke 

mit Vollglastür und Schwarzglas.

Lackfronten in Vulkanbraun mit einer 

Anti-Fingerprint-Beschichtung geben 

Fingerabdrücken keine Chance!

PUREline
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Spacious hub

DOOR

Sage green

CARCASE

Summerfield 

oak effect

WORKTOP 

Summerfield 

oak effect

Geräumiger
Mittelpunkt 

FRONT

Salbeigrün

KORPUS

Eiche-Nb. 

Summerfield

ARBEITSPLATTE

Eiche-Nb. 

Summerfield

BASEline
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2200
IP
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Cleverly planned seating integrated in the 

cooking island extends an invitation to sit 

and stay a while. This is where everyone 

finds a place to enjoy the moment!

Plates, cups, pans – to keep all the necessary 

cooking utensils safe and secure and still 

have them to hand, what’s most needed is 

space. Numerous drawers and cabinets 

provide the answer.

Clever geplante Sitzgelegenheiten, die in 

die Kochinsel integriert sind, laden zum 

Verweilen ein. Hier findet jeder seinen 

Platz, um zu genießen!

Teller, Tassen, Töpfe – um alle notwendigen 

Kochutensilien sicher zu verstauen und 

trotzdem immer zur Hand zu haben, braucht 

man vor allem Platz. Zahlreiche Schubladen 

sowie Schränke machen es möglich.
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This is where the washing-up’s 

done in next to no time!

The kitchen is the place for the whole family to meet, 

where everyone comes together: the spacious family 

kitchen is ideal for shared baking and cooking sessions. 

Refreshingly coloured doors in sage green and nuances 

of wood make the ambience complete.

Hier ist der Abwasch im 

Handumdrehen erledigt!

Die Küche ist der Treffpunkt für die gesamte Familie, 

hier kommen alle zusammen: Die großzügig geplante 

Familienküche eignet sich ideal für gemeinsame Back- 

und Kochsessions. Erfrischende Fronten in Salbeigrün 

und Holznuancen runden das Ambiente ab.
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25 mm

Kitchen as the social hub

Cooking together, having fun and indulging:  

a practical, convenience-packed kitchen is 

nothing short of delightful. Cabinets with 

doors extending down to floor level  

emphasise the inviting, homely look.

Treffpunkt Küche

Gemeinsam kochen, Spaß haben und 

genießen: Eine funktionale Küche mit 

viel Komfort verspricht pures Freizeit-

vergnügen. Schränke mit bodentiefen 

Türen betonen den gemütlichen 

Wohncharakter.

2200
1200

IP

24 



DOOR

Summerfield oak effect 

Pebble grey 

CARCASE

Summerfield oak effect 

Pebble grey

WORKTOP 

Terra grey

Unobstructed 

vision into the 

room thanks 

to downdraft 

extractor.

Designer-style worktops in 

the contemporary thickness 

of 25 millimetres.

Ergonomic and easy on 

the back: raised oven.

Slender handle trims in 

black add that certain 

something to the 

kitchen.

FRONT

Eiche-Nb. Summerfield

Kieselgrau 

KORPUS

Eiche-Nb. Summerfield

Kieselgrau

ARBEITSPLATTE 

Terragrau

Freie Sicht in 

den Raum dank 

Muldenlüfter 

mit integriertem 

Dunstabzug.

Designorientierte Arbeits-

platten in der zeitgemäßen 

Stärke von 25 Millimetern. 

Ergonomisch und rücken-

schonend: ein hoch 

eingebauter Backofen.

Filigrane Griffleisten 

in Schwarz sorgen für 

das gewisse Etwas in 

der Küche.

BASEline
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The distinctive vintage oak look gives your kitchen a warm, 

homely ambience. The direction of the wood decor graining 

underscores the composition’s clean lines and modern look. 

Handle profiles add emphasis to the consistent look that 

pervades throughout. 

Die ausdrucksstarke Vintage Eiche-Optik verleiht Ihrer Küche 

ein warmes, wohnliches Ambiente. Der horizontale Dekor-

verlauf betont die klare Linienführung und den modernen 

Anspruch der Planung. Griffprofile unterstreichen die 

konsequente Geradlinigkeit. 
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DOOR

Vintage oak effect 

CARCASE

Vintage oak effect 

WORKTOP 

Slate texture 

black

Modern and wonderfully balanced

FRONT

Vintage Eiche-Nb.

KORPUS

Vintage Eiche-Nb.

ARBEITSPLATTE 

Schieferstruktur 

Schwarz

Modern und 
harmonisch

2200
IP

PUREline
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Our feel-good place – tone-in-tone.

Unser Wohlfühlort – 
Ton-in-Ton.

28 



DOOR

Pebble grey

CARCASE

Pebble grey 

WORKTOP 

Travertin

FRONT

Kieselgrau 

KORPUS

Kieselgrau 

ARBEITSPLATTE 

Travertin

4250
IP

BASEline
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Fine contrasts make this kitchen a sanctuary that is 

second to none. Copper metal knobs are an aesthetic 

addition to the harmonious tone-in-tone colour scheme.

With its decorative side panel and cornice, the tall unit is 

a true eye-catcher – and thanks to an oven built in at an 

ergonomic height and an intelligent storage concept, it is 

also exceptionally practical.

Expressive elements 

including the cornice 

profile are characteristic 

of the modern coun-

try-house style.

Ausdrucksstarke  

Elemente wie das  

Kranzprofil prägen 

den modernen  

Landhaus-Stil.

Mit dekorativer Wange und Kranz wird der Seiten-

schrank zum Blickfang – und dank Backofen auf 

ergonomischer Höhe sowie cleverem Stauraum- 

konzept ist er auch außerordentlich praktisch.

Es sind die feinen Kontraste, die aus dieser Küche 

einen einzigartigen Wohlfühlort machen. Metall-

knöpfe in Kupfer sind daher die ästhetische Ergänzung 

der harmonischen Ton-in-Ton Farbauswahl.

30 



Harmony is also guaranteed by the 

combination of niche back panel and 

worktop in the same finish.

The glass doors of the cabinets in-

stantly catch the eye, and beautifully 

frame the hob without taking up 

any space.

Die Glasfronten der Schränke 

sind ein Hingucker und rahmen 

das Kochfeld formschön ein, 

ohne Platz wegzunehmen.

Harmonie garantiert auch

die Kombination von Nischen-

rückwand und Arbeitsplatte in 

gleicher Optik.

31 



660 mm

DOOR

Graphite

CARCASE

Graphite

WORKTOP 

Light oak effect

Every wall is different, and quite often a 

little bit crooked: base units with a carcase 

height of up to 660 mm compensate for 

this easily and make full use of the space 

available.

The Shaker kitchen

FRONT

Grafit 

KORPUS

Grafit

ARBEITSPLATTE 

Eiche-Nb. hell

Jede Wand ist anders, oft sogar ein 

wenig schief: Unterschränke mit einer 

Korpustiefe von bis zu 660 mm glei-

chen dies spielend aus und nutzen den 

vorhandenen Raum optimal aus.

Die Shaker Küche

BASEline
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Let in the light. A dresser unit with glass doors is a lovely eye- 

catcher. Framed doors, a style element from Shaker kitchens,  

and floor-level cabinet doors underscore the homely feel?

Full-length doors add a touch of 

living room flair to the kitchen – they 

create a calm, seamless effect and 

make the kitchen appear cosier. 

Lust auf Lichtblicke? Ein Buffetschrank mit Glastüren ist ein 

schöner Blickfang. Rahmenfronten, ein Stilmittel von Shaker- 

Küchen, und bodentiefe Schranktüren unterstreichen den  

wohnlichen Charakter.

Bodentiefe Türen verleihen der 

Küche Wohnraum-Flair – sie 

schaffen eine ruhige, durchgän-

gige Optik und lassen die Küche 

gemütlicher aussehen. 

4250
IP
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Not much space? Not a problem. XSkitchen features 

well-designed kitchen solutions for compact spaces – 

ranging from 1.50 m to approx. 2.10 m. Perfect for 

city apartments, holiday homes, tiny houses, and 

smart floor plans.

Convenience does not need much room. With a clear 

concept, everything is possible – even in a small space. 

All kitchens come preassembled and are available quickly. 

High-quality materials, intelligent storage concepts and 

modern appliances make XSkitchens fully-fledged living 

spaces. Flexibly extendable, individually configurable, 

and yet straightforward.

A quality kitchen does not have to be large or expensive – 

or complicated.

XSkitchen – Small kitchens. Big opportunities.

Wenig Platz? Kein Problem. XSkitchen bietet durch-

dachte Küchenlösungen für kompakte Räume – von 

1,50 m bis ca. 2,10 m. Perfekt für Stadtwohnungen, 

Ferienhäuser, Tiny Houses oder smarte Grundrisse.

Komfort braucht nicht viele Quadratmeter – mit 

einem klaren Konzept hat man auch auf kleinem 

Raum alles im Griff. Alle Küchen kommen vor-

montiert und sind schnell verfügbar. Hochwertige 

Materialien, clevere Stauraumkonzepte und moderne 

Geräte machen XSkitchen zum vollwertigen Lebens-

raum. Flexibel erweiterbar, individuell planbar und 

trotzdem unkompliziert.

Eine Qualitätsküche muss weder groß noch teuer  

sein – und schon gar nicht kompliziert.

XSkitchen – Kleine Küchen. 
Große Möglichkeiten.
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DOOR

White 

CARCASE

Light oak effect 

WORKTOP 

Light oak effect

FRONT

Weiß 

KORPUS

Eiche-Nb. hell 

ARBEITSPLATTE 

Eiche-Nb. hell

IP

3150 *

BASEline

*	Oberfläche mit 
	 Antifingerprint 
	 Anti-fingerprint 
	 surface 
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DOOR

Space Grey

CARCASE

Space Grey

WORKTOP 

Light oak effect

Developed for true greatness

FRONT

Space Grey 

KORPUS

Space Grey

ARBEITSPLATTE 

Eiche-Nb. hell

Entwickelt für 
wahre Größe

1200
IP

BASEline

36 



AI MODIFIED

Small but beautiful; size isn’t everything - 

there’s no shortage of creative definitions 

for small spaces. Yet they’re not really 

required. Only clever solutions are. 

We’ve got them: XSkitchen.

Stacked on top of each other, built-in 

appliances such as the fridge with a 

freezer compartment and the oven  

make the best possible use of the  

available space.

Klein aber fein; es kommt nicht auf die 

Größe an – an kreativen Umschreibungen 

für kleine Orte mangelt es nicht. Dabei 

braucht es die gar nicht. Sondern nur kluge 

Lösungen. Die haben wir: XSkitchen.

Übereinander geplant nutzen 

Einbaugeräte wie der Kühlschrank 

mit Gefrierfach und der Backofen 

den Raum bestmöglich aus.
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Not much room, lots of potential: 

By placing the microwave in the 

wall unit, there is still free space 

available on the worktop between 

the hob and the sink.

Wenig Raum, viele Möglichkeiten: 

Durch das im Hängeschrank geplante 

Mirkowellengerät bleibt zwischen 

Kochfeld und Spüle Freiraum auf  

der Arbeitsplatte.

1200
IP
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DOOR

White

CARCASE

White

WORKTOP 

Dark oak effect

Making the best of small spaces: This XSkitchen combines a 

kitchen, workspace and living area in a well-considered con-

cept. White fronts create width, the oak-effect worktop adds 

a warm accent. Well-arranged compact appliances, maximum 

storage space and fronts with grip ledges combine to form the 

perfect solution for urban spaces.

Room with concept

Surprisingly versatile: 

There is even a built-in 

dishwasher, and there 

is still space above it 

for storage.

A hob and extractor are the perfect 

combination for quick, everyday cooking.

FRONT

Weiß

KORPUS

Weiß

ARBEITSPLATTE 

Eiche-Nb. dunkel

Raum mit Konzept

Überraschend vielseitig: 

Sogar eine Spülmaschine 

ist integriert und lässt  

darüber trotzdem noch 

Platz für Stauraum.

Auf kleinem Raum das Beste herausholen: Diese XSkitchen 

vereint Küche, Arbeitsplatz und Wohnbereich in einem 

durchdachten Konzept. Weiße Fronten schaffen Weite, die 

Arbeitsplatte in Eiche-Optik setzt warme Akzente. Clever 

angeordnete Kompaktgeräte, maximaler Stauraum und 

Fronten mit Griffleisten machen sie zur perfekten Lösung 

für urbane Räume.

Kochfeld und Dunstabzug sind  

die perfekte Kombination für  

eine schnelle Alltagsküche.

BASEline
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Transportverpackungen

Sustainability and environ

Tested quality

RAL “Golden M”  
quality label

»	 Further details at 
	 www.dgm-moebel.de 

GS quality label

»	 Further details at 
	 www.certipedia.com 

Furniture  
“Made in Germany”

»	 Further details at  
	 www.dgm-moebel.de 

Across the board: recycling 
wherever possible

»	 For further details, go to  
	 www.recycling-kontor.koeln 

Perfectly sustainable:  
PEFC-certified

»	 Further details at  
	 https://pefc.de 

Climate welfare:  
DGM emission label

»	 Further details at  
	 www.dgm-moebel.de 

Geprüfte Qualität

Nachhaltigkeit 
und Umwelt

RAL-Gütezeichen  
„Goldenes M“

»	 Nähere Infos unter  
	 www.dgm-moebel.de 

GS-Gütesiegel

»	 Nähere Infos unter 
	 www.certipedia.com 

Möbel  
„Made in Germany“

»	 Nähere Infos unter 
	 www.dgm-moebel.de 

Konsequent:  
Recycling

»	 Nähere Infos unter  
	 www.recycling-kontor.koeln 

Nachhaltig gut:  
PEFC-zertifiziert

»	 Nähere Infos unter  
	 https://pefc.de 

Gutes Klima:  
DGM-Emissionslabel

»	 Nähere Infos unter  
	 www.dgm-moebel.de 
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Sunny outlook

We’re serious:

We operate a total of around 15,500 solar modules that 
help us to constantly save energy. And with success: 
we generate more than 4.3 million kilowatt-hours of 
electricity every year. This means we produce more 
electricity during the day than we actually need. And 
we save more than 2,600 tons of CO

2
 a year. 

However, electricity isn‘t the only area where we are 
working on sustainable solutions that we then continue 
to develop. We also made early decisions in the heating 
sector that are already paying off today. For the 
environment and for our customers, who continue 
to benefit from our low prices. We operate our own 
solid-fuel incineration plant, which generates around 
3.5 million kilowatt-hours annually, thereby saving 
approximately 1,000 tonnes of fossil fuels. The power 
we generate enables us to cover about 85 percent of  
our heating needs. 

The fact that we regularly have our commitment 
evaluated demonstrates just how serious we are.  
And with success, as can be seen from the awards  
on the left.

Wir meinen es ernst:

Insgesamt haben wir rund 15.500 Solarmodule im 
Einsatz, die uns dabei unterstützen, dauerhaft Energie
zu sparen. Mit Erfolg: wir erzeugen im Jahr mehr als
4,3 Millionen Kilotwattstunden Strom. So produzieren 
wir vor allem tagsüber mehr Strom, als wir selbst 
benötigen. Und wir sparen jährlich mehr als 2.600 
Tonnen CO

2
 ein. 

Doch nicht nur beim Thema Strom arbeiten wir 
an nachhaltigen Lösungen, die wir stetig weiter-
entwickeln. Auch im Heizungsbereich haben wir
frühzeitig Entscheidungen getroffen, die sich heute 
schon auszahlen. Für die Umwelt, und für unsere 
Kunden, die weiterhin von unseren günstigen 
Preisen profitieren. Wir betreiben eine eigene 
Feststoffverbrennungsanlage, die rund 3,5 Millionen 
Kilowattstunden im Jahr erzeugt, wodurch wir  
ca. 1.000 Tonnen an fossilen Brennstoffen einsparen. 
Damit können wir unseren Heizbedarf zu rund  
85 Prozent selbst decken. 

Wie ernst es uns ist, zeigt auch, dass wir unser 
Engagement immer wieder überprüfen lassen. 
Mit Erfolg, wie die Auszeichnungen auf der  
linken Seite zeigen.

Sonnige Aussichten
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How kitchen living works

DOOR

Caramel

Dark oak effect

CARCASE

Dark oak effect

WORKTOP 

Travertine

So geht Wohnküche

FRONT

Caramel

Eiche-Nb. dunkel

KORPUS

Eiche-Nb. dunkel

ARBEITSPLATTE 

Travertin

BASEline
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3150	
2200

IP
*

*	Oberfläche mit 
	 Antifingerprint 
	 Anti-fingerprint 
	 surface 
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The dark oak creates a striking accent.  

It creates a feel-good atmosphere and a  

sense of variety, and is a true highlight.

Is that a kitchen or a living room? The answer is simple – it is both! The mix of caramel 

and dark oak is expressive, bright, and homely. The free-standing kitchen island under-

lines the open room concept and is approachable from all sides.

Die dunkle Eiche setzt einen auffallenden 

Akzent. Sie schafft Wohlfühlatmosphäre 

und Abwechslung und ist ein echter 

Höhepunkt für den Betrachter.

Ist das noch eine Küche oder schon ein Wohnzimmer? Die einfache Antwort: 

Beides! Der Mix von Caramel und dunkler Eiche ist ausdrucksstark, hell und 

wohnlich. Die frei stehende Kochinsel unterstreicht das offene Raumkonzept  

und ist bequem von allen Seiten erreichbar.
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“Behind the door”: What looks 

like a classic tall unit at first 

glance conceals surprising 

storage solutions behind its 

double doors.

The flap-door units with a work-

top design in front of the rear 

wall make a modern statement of 

airiness and individuality.

Die Klappenschränke vor der 

Rückwand in Arbeitsplatten-Design 

sind ein modernes Statement für 

Leichtigkeit und Individualität.

„Behind the door“: Was auf den 

ersten Blick aussieht wie ein klas-

sischer Seitenschrank, überrascht 

mit Stauraumlösungen, die hinter 

einer Doppeltür verborgen sind.

45 



Behind the door
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Creative freedom hides behind 

double doors. Even electrical 

appliances such as built-in 

microwaves can be concealed 

here.

Two shelves, one base unit 

with generous drawers – 

enough storage space for 

everything that doesn’t need 

to be on show all the time.

Even highboards have been hidden behind 

the double door. The additional recess shelf 

unit is not just the ideal storage space for 

glasses.

Storage space in the 

mix: A shelf unit 

and wall unit can be 

planned side by side, 

even in small spaces.

Der Mix macht den 

Stauraum: Regal und 

Hängeschrank lassen 

sich auch auf kleinem

 Raum nebeneinander 

planen.

Selbst Highboards fügen sich mühelos 

hinter der Doppeltür ein. Das zusätzliche 

Nischenregal ist nicht nur für Gläser ein  

idealer Aufbewahrungsort.

Zwei Regalböden, ein  

Unterschrank mit groß- 

zügigen Schubkästen –  

fertig ist der Stauraum  

für alles, was nicht immer  

sichtbar sein soll.

Hinter Doppeltüren öffnen 

sich kreative Freiräume. Sogar 

Elektrogeräte wie eingebaute 

Mikrowellen finden hier ihren 

verborgenen Platz.
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The soft Cappuccino fronts blend perfectly with the 

elegant copper slate structure worktop and bring home 

a touch of Italian flair. A space for cooking, living 

and enjoyment – in a kitchen that brings home the 

Mediterranean lifestyle.

Dolce Vita at home

Dolce Vita 
für Zuhause

Die sanften Cappuccino-Fronten harmonieren mit 

der edlen Arbeitsplatte in Schieferstruktur Kupfer 

und bringen italienisches Flair nach Hause. Hier 

wird gekocht, gelebt und genossen – in einer Küche, 

die mediterranen Lebensstil vorlebt.

1200
IP
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AI MODIFIED

DOOR

Cappuccino 

CARCASE

Pebble grey 

WORKTOP 

Copper slate structure

Kitchen or living room? This 

sideboard gives a straight answer: 

neither nor! And yet both.

The household in the spotlight: A well-

planned utility room is the practical solution 

for everyday needs – especially when there 

is not a basement or storeroom available.

Sink, hob, plenty of storage space – 

this kitchen island leaves nothing to 

be desired.

FRONT

Cappuccino 

KORPUS

Kieselgrau 

ARBEITSPLATTE 

Schieferstruktur 

Kupfer

Haushalt im Fokus: Für praktische Abhilfe im 

Alltag lohnt sich ein durchdachter Hauswirt-

schaftsraum – erst recht, wenn weder Keller 

noch Abstellraum vorhanden ist.

Küche oder Wohnraum? Dieses 

Sideboard antwortet eindeutig: 

kein oder! Sondern beides.

Spüle, Kochfeld, jede Menge 

Stauraum, diese Kücheninsel 

lässt keine Wünsche offen.

HIGHline
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DOOR

Space grey 

CARCASE

Space grey 

WORKTOP 

Slate texture 

black

FRONT

Space Grey

KORPUS

Space Grey

ARBEITSPLATTE 

Schieferstruktur 

Schwarz

1200
IP

BASEline
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Washing, cleaning, drying – housework involves all 

sorts of jobs. The utility room gives you easy access 

to everything you need to get them done in a jiffy.

Waschen, putzen, trocknen – zur Hausarbeit gehört 

so einiges dazu. Im Hauswirtschaftsraum haben Sie 

alle notwendigen Mittel griffbereit, um den Haushalt 

im Nu zu erledigen.
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Just as you wish

The utility room provides space for 

those practical household helpers you 

often need but don’t want in view at  

all time. 

Everything neatly in its place: cleaning products, 

beverages and other everyday objects find op-

timum storage in the utility room, keeping them 

ready for use at any moment.

Ganz nach 
Wunsch

Der Hauswirtschaftsraum beherbergt prak-

tische Haushaltshelfer, die Sie oft benötigen, 

aber nicht jederzeit im Blick haben möchten. 

Alles in bester Ordnung: Reinigungsmittel, 

Getränke und weitere Alltagsgegenstände 

lassen sich im Hauswirtschaftsraum optimal 

verstauen, um jederzeit einsatzbereit zu sein.

www.hailo.de 
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A place brimming with good ideas: made to 

measure, tall units and open shelves make  

optimum use of every available inch. 

Job done, the robot 

vacuum cleaner parks 

in its plinth garage. 

Ein Ort voller guter Ideen: Hohe Schränke 

und Regale nach Maß nutzen den zur  

Verfügung stehenden Platz optimal aus. 

Der Saugroboter parkt 

nach der Arbeit in der 

Sockelgarage. 
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Basis & Comfort

Basis & 
Komfort
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UPDATE

BASIC

We believe that a kitchen should never be a luxury 

article, but an inspiring place for singles, families, 

couples - in short, anyone who loves life. Which is 

why we offer a range of products in the lower to 

mid-price segment that is unparalleled. And we never 

compromise on quality. Which we guarantee with 

our basic line solutions.

No compromises on quality - we stand by this  

promise. So why are we still offering the Update  

line? Because we also have a huge amount of ideas 

and solutions in the areas of design and comfort 

that can play a role in the personal planning of your 

dream kitchen. We present some of them on the 

following pages.

Waste easily sorted: the sink base unit 

features a waste system, the upgraded 

version with high-volume pull-out 

additionally provides interior organisation.

BASIC VERSION

CONVENIENCE UPGRADE

Wir sind der Meinung, dass eine Küche kein Luxusgut 

sein darf, sondern ein inspirierender Ort für Singles, 

Familien, Paare, einfach für alle, die das Leben lieben. 

Darum bieten wir ein Sortiment im unteren bis mittleren 

Preissegment an, das seines Gleichen sucht. Dabei 

machen wir niemals Abstriche in der Qualität. Das 

garantieren wir mit unseren Lösungen der Basislinie.

Einfache Mülltrennung: Der Spülunterschrank 

verfügt über ein Abfallsystem, die Komfort-

ausführung mit Großraumauszug zusätzlich 

über eine Innenorganisation.

BASIS-VERSION

KOMFORT-UPDATE

Keine Abstriche bei der Qualität - zu diesem Versprechen 

stehen wir. Warum wir trotzdem die Update-Linie an-

bieten? Weil wir zudem jede Menge Ideen und Lösungen 

in den Bereichen Design und Komfort haben, die in der 

persönlichen Planung Ihrer Wunschküche eine Rolle 

spielen können. Einige davon stellen wir Ihnen auf den 

folgenden Seite vor.

55 



Front panel or ...

... Drawer: upgraded, 

the drawer provides 

added storage space.Interior organisers which are available in plastic or 

classy solid wood. There are differences in the drawer 

side profile too: the basic version gleams in stainless- 

steel effect whereas the deluxe upgrade impresses 

with sleekly designed contours in anthracite.

CONVENIENCE UPGRADE

BASIC VERSION

Blende oder ... 

Innenorganisationen, die in Kunststoff oder edlem 

Massivholz erhältlich sind. Auch bei der Schubkasten-

Zarge gibt es Unterschiede: Die Basis-Version glänzt 

in Edelstahl-Optik, das Komfort-Update besticht mit 

einem gradlinigen Design in Anthrazit. 

... Schubkasten: 

Im Update bietet 

der Schubkasten 

eine weitere Portion 

Stauraum.

KOMFORT-UPDATE

BASIS-VERSION
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UPDATE

BASIC

Rotating storage space. The basic 

version is in plastic.

The upgrade: giving you even 

better access to your cooking 

utensils, the “LeMans” pull-out 

shelves swing out to the front 

for added convenience.

The deluxe upgrade has wooden shelf 

surfaces with understated metal railing.

Drehbarer Stauraum. Die Basis-

Version ist in Kunststoff. 

Das Update: Damit Sie 

Ihre Kochutensilien noch 

besser erreichen können, 

schwingen „LeMans“- 

Tablarböden ganz 

bequem nach vorne.

Das Komfort-Update hat Holzböden 

mit einer schlichten Metallreling.
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BASIC

Essential quality

When it comes to technology, we only accept tested 

brand-name quality. Thanks to the integrated self-

closing mechanism, the pull-outs close automatically 

and with no more than a whisper. 

For every budget: wall 

units with folding doors 

and sturdy flap stays.

Fitted as standard, our brand-name clip-on 

hinges adjust in three ways. 

BASIC VERSION

Essenzielle 
Qualität

In puncto Technik setzen wir ausschließlich auf 

geprüfte Markenqualität. Dank des integrierten 

Komforteinzugs schließen sich Auszüge selbst-

ständig und flüsterleise. 

Für jedes Budget: Hänge-

schränke mit Falttüren und 

stabilen Klappenhaltern.

Unsere serienmäßigen Marken-Clipscharniere 

sind dreidimensional verstellbar.

BASIS-VERSION
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UPDATE
Added feature: this 

brand-name clip on 

hinge scores with 

integrated soft-

closing function. 

Practical updates

Tall cabinets fitted out with versatile organisation  

systems provide made-to-measure storage space.  

The larder unit pull-outs glide out in virtual silence.  

Providing made-to-measure storage space, they give  

you practical access from both sides. 

Opening the door, 

shelves come out 

automatically to let

you see provisions 

at a glance. 

CONVENIENCE UPGRADE

Praktische Updates

Seitenschränke mit flexiblen Organisations-

systemen garantieren Stauraum nach Maß. 

Nahezu lautlos gleiten Apothekerauszüge aus 

dem Schrank. Sie garantieren Übersichtlichkeit 

und Bedienkomfort von beiden Seiten. 

Mit dem Öffnen 

der Tür fahren die 

Ablageböden auto-

matisch heraus 

und präsentieren 

Ihnen die Vorräte 

im Überblick. 

Ein Ausstattungsplus: 

Dieses Marken-Clip-

scharnier punktet 

mit integriertem 

Dämpfungselement. 

KOMFORT-UPDATE
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Customised interior organisation

Whether dish-drying unit or individually adjustable 

organisation systems – each of our carefully considered 

details can make everyday kitchen life so much easier.

Individuelle 
Innenorganisation

Ob Geschirrtrockenschrank oder individuell einstellbare 

Organisationssysteme – jedes unserer durchdachten 

Details kann Ihnen den Küchenalltag erleichtern.
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Elegant: the Professional drawer 

system in anthracite can be fitted with 

side panels in either frosted or clear glass.

Shelf content is 

held in place with 

anti-slip mats. 

Elegant: Das Schubkastensystem 

Professional in Anthrazit lässt sich 

wahlweise mit Seitenblenden in 

Milch- oder Klarglas ergänzen.

Staugut lässt sich mit 

Antirutschmatten 

fixieren. 
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Always in easy reach, the 

versatile towel holder sits 

on the kitchen front. 

The pull-out unit for bottles 

and spices provides full access 

from both sides. 

Der Handtuchhalter lässt 

sich dort platzieren, wo 

Sie ihn benötigen. 

Ein Auszugsschrank für 

Flaschen und Gewürze bietet 

beidseitig vollen Zugriff. 
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Let your favourite place come to light: 

Up/Down LED lighting creates unique 

lighting moods on the wall unit, both 

inside and out. 

Work surfaces can be illuminated 

with linear or round lamps. 

Integrated linear luminaires 

in top or bottom shelves set 

off glass-door cabinets with 

stunning effect. 

Lassen Sie Ihren Lieblingsort leuchten: 

Die Up-/Down LED-Beleuchtung sorgt 

am Hängeschrank innen und außen für 

einzigartige Lichtstimmungen. 

Integrierte Linearleuchten in 

Ober- oder Unterböden setzen 

Möbel mit Glastüren sehr 

effektvoll in Szene. 

Arbeitsflächen können 

mit linearen oder runden 

Lampen ausgeleuchtet werden. 
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We reserve the right to make 

changes to the ranges,

material, finishes, dimensions as 

well as to the technical

design of electrical appliances.

Änderungen in Programmen, 

Material, Ausführung,

Abmessung sowie bei  

Elektrogeräten hinsichtlich

technischer Ausführung  

bleiben vorbehalten.

Impuls Küchen GmbH
Hinterm Gallberg

59929 Brilon

T + 49 2961 778 - 0

F + 49 2961 778 - 6110

E info@impuls-kuechen.de

W www.impuls-kuechen.de


